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Titre : Services de garde 

 

Modification No 006  à l'invitation à soumissionner 

 

Cette modification est émise afin de prolonger la date de clôture  

 

du: 2016-12-21 

au:  2017-01-05 

 

Si vous avez déjà envoyé votre soumission et que vous désirez la modifier, veuillez nous faire parvenir 
cette modification soit dans une enveloppe scellée transmise par la poste à l'adresse ci-dessus, soit par 
télécopieur  au numéro (506) 851-6759 en veillant à ce qu'elle parvienne à la soussignée avant la date de 
clôture en vigueur. Le numéro de la demande de soumission et la date de clôture doivent figurer à 
l'extérieur de l'enveloppe scellée ou sur le document transmis par télécopieur. 
 
Toutes les autres conditions de l'invitation à soumissionner demeurent inchangées. 
 
Toute question relative à cette modification doivent être adressées à : 
 
Nom:   Charline MacDonald 
Nº de téléphone: (506) 851-6067 
Nº de télécopieur:  (506) 851-6759 
 

 


